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W Zbirka odlo¢b sodne prakse

SODBA SODISCA (drugi senat)

z dne 17. julija 2014*

,Predhodno odlo¢anje — Pravica do zdruzitve druzine — Direktiva 2003/86/ES — Clen 4(5) —
Nacionalna ureditev, ki dolo¢a, da morata sponzor in zakonec pred vlozitvijo pro$nje za zdruzitev
druzine dopolniti 21 let — Usklajena razlaga“

V zadevi C-338/13,

katere predmet je predlog za sprejetje predhodne odlo¢be na podlagi ¢lena 267 PDEU, ki ga je vlozilo
Verwaltungsgerichtshof (Avstrija) z odlo¢bo z dne 29. maja 2013, ki je prispela na Sodisce 20. junija
2013, v postopku

Marjan Noorzia

proti

Bundesministerin fiir Inneres,

SODISCE (drugi senat),

v sestavi R. Silva de Lapuerta (porocevalka), predsednica senata, J. L. da Cruz Vilaga, G. Arestis,
J.-C. Bonichot in A. Arabadziev, sodniki,

generalni pravobranilec: P. Mengozzi,

sodni tajnik: A. Calot Escobar,

ob upostevanju stalis¢, ki so jih predlozili:

— za M. Noorzia L. Binder, odvetnik,

— za avstrijsko vlado C. Pesendorfer, agentka,

— za grsko vlado M. Michelogiannaki, agentka,

— za Evropsko komisijo M. Condou-Durande in W. Bogensberger, agenta,

po predstavitvi sklepnih predlogov generalnega pravobranilca na obravnavi 30. aprila 2014

izreka naslednjo

* Jezik postopka: nemscina.
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SODBA Z DNE 17. 7. 2014 — ZADEVA C-338/13
NOORZIA

Sodbo

Predlog za sprejetje predhodne odloc¢be se nanasa na razlago ¢lena 4(5) Direktive Sveta 2003/86/ES
z dne 22. septembra 2003 o pravici do zdruzitve druzine (UL, posebna izdaja v slovenscini,
poglavje 19, zvezek 6, str. 224).

Ta predlog je bil vlozen v okviru spora med M. Noorzia in Bundesministerin fiir Inneres (zvezna
ministrica za notranje zadeve, v nadaljevanju: Bundesministerin), ker je zadnjenavedena zavrnila
prosnjo prve za pridobitev dovoljenja za prebivanje z namenom zdruzitve druzine.

Pravni okvir

Pravo Unije
Clen 4 Direktive 2003/86 doloca:

»1. Drzave ¢lanice na podlagi te direktive in v skladu s pogoji, dolo¢enimi v Poglavju IV in ¢lenu 16,
dovolijo vstop in bivanje naslednjim druzinskim ¢lanom:

(a) zakoncu sponzorja;

[...]

5. Da se zagotovi boljsa integracija in preprecijo prisilne poroke, lahko drzave ¢lanice zahtevajo, da
sponzor in njegov zakonec dosezeta neko minimalno starost in najve¢ 21 let, preden se mu zakonec
lahko pridruzi.

[...]°

Avstrijsko pravo 4 1z predlozitvenega sklepa je razvidno, da se za spor o glavni stvari uporablja zakon
o nastanitvi in prebivanju (Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz, BGBL I, 100/2005, v nadaljevanju:
NAG), ki je zacel veljati 1. januarja 2006.

Clen 46(4) NAG v razlicici, ki se uporablja za dejansko stanje v postopku v glavni stvari (BGBL I,
111/2010), doloca, da je treba pod nekaterimi pogoji za druzinske ¢lane drzavljana tretje drzave izdati
dovoljenje za prebivanje.

Clen 2(1), tocka 9, NAG opredeljuje pojem ,druzinski ¢lan“ tako:

»Druzinski c¢lan: oseba, ki je zakonec ali mladoletni neporoceni otrok, vklju¢no s posvojencem ali
pastorkom (primarna druzina); to velja tudi za registrirane partnerje; zakonci in registrirani partnerji
morajo v trenutku vlozitve pros$nje ze dopolniti 21 let; ¢e v primeru poligamije [...] en zakonec Ze
prebiva skupaj s sponzorjem na zveznem ozemlju, drugi zakonci niso druzinski clani, ki bi bili
upraviceni do pridobitve dovoljenja za prebivanje.

Spor o glavni stvari in vprasanja za predhodno odlocanje
M. Noorzia, rojena 1. januarja 1989, je afganistanska drzavljanka, ki je 3. septembra 2010 zaprosila za

dovoljenje za prebivanje za namene zdruzitve druzine z zakoncem, rojenim 1. januarja 1990, ki je prav
tako afganistanski drzavljan in zivi v Avstriji.
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SODBA Z DNE 17. 7. 2014 — ZADEVA C-338/13
NOORZIA

Bundesministerin je to pros$njo zavrnila z odlocbo z dne 9. marca 2011, ker zakonec M. Noorzia, ¢eprav
je 1. januarja 2011 dopolnil 21 let, na dan vlozitve pro$nje pri avstrijskem veleposlanistvu v Islamabadu
(Pakistan) $e ni dopolnil te starosti, zaradi Cesar ni bil izpolnjen poseben pogoj za zdruzitev.

Bundesministerin je trdila, da je pogoj dopolnjenih 21 let na dan vlozitve pro$nje v skladu z Direktivo
2003/86.

Predlozitveno sodisce, pri katerem je M. Noorzia vlozila tozbo zoper odlocbo Bundesministerin, meni,
da v c¢lenu 4(5) Direktive 2003/86 ni jasno navedeno, glede na kateri trenutek je treba presojati, ali je
minimalna starostna omejitev 21 let, ki jo doloca ta dolocba, dosezena.

V teh okoliscinah je Verwaltungsgerichthof (upravno sodisce) prekinilo odlocanje in Sodis¢u
v predhodno odloc¢anje predlozilo to vprasanje:

»Ali je treba clen 4(5) Direktive [2003/86] razlagati tako, da nasprotuje dolocbi [nacionalnega prava],
v skladu s katero morajo zakonci in registrirani partnerji dopolniti 21 let starosti ze ob vlozitvi
prosnje, da bi jih bilo mogoce Steti za druzinske clane, ki so upraviceni do zdruzitve?“

Vprasanje za predhodno odlocanje

Najprej je treba poudariti, da c¢len 4(5) Direktive 2003/86 za zagotovitev boljse integracije in
preprecevanje sklepanja zakonskih zvez pod prisilo drzavam c¢lanicam omogoca dolocitev minimalne
starosti, ki ne sme biti visja od 21 let ter jo morata doseci sponzor in njegov zakonec, preden se
zakonec lahko sponzorju pridruzi.

Ker pa ta dolocba ne opredeljuje datuma, glede na katerega morajo nacionalni organi ugotavljati, ali je
pogoj v zvezi s to minimalno starostjo izpolnjen, predlozitveno sodi$ce v bistvu sprasuje, ali je treba
¢len 4(5) Direktive 2003/86 razlagati tako, da ta dolo¢ba nasprotuje nacionalni ureditvi, v skladu
s katero morajo zakonci in registrirani partnerji ob vlozitvi prosnje ze dopolniti starost 21 let, da bi jih
bilo mogoce Steti za druzinske clane, ki so upraviceni do zdruzitve.

Glede tega je treba poudariti, da je zelel zakonodajalec Unije s tem, da ni natan¢no dolo¢il, ali morajo
nacionalni organi za ugotovitev, ali je pogoj v zvezi z minimalno starostjo izpolnjen, upostevati datum
vlozitve prosnje za zdruzitev druzine ali datum odlocanja o tej prosnji, drzavam ¢lanicam pustiti polje
proste presoje, e s tem ni ogrozena ucinkovitost prava Unije.

V zvezi s tem je treba opozoriti, da minimalna starost, ki jo drzave clanice dolocijo na podlagi
¢lena 4(5) Direktive 2003/86, nazadnje ustreza starosti, pri kateri se po mnenju zadevne drzave ¢lanice
Steje, da oseba ni postala dovolj zrela le za zavrnitev sklenitve zakonske zveze pod prisilo, temve¢ tudi
za odlocitev o prostovoljni preselitvi v drugo drzavo s svojim zakoncem, da bi tam z zakoncem Zzivela
druzinsko Zivljenje in se v to okolje vkljucila.

S tega vidika je treba ugotoviti, da ukrep, kakr$en je ta v postopku v glavni stvari, s katerim se zahteva,
da sta sponzor in njegov zakonec dosegla minimalno zahtevano starost na datum vlozitve pro$nje, niti
ne preprecuje izvrSevanja pravice do zdruzitve druzine niti ga ¢ezmerno ne otezuje. Poleg tega tak
ukrep ne omaja cilja preprecevanja sklepanja zakonskih zvez pod prisilo, saj omogoc¢a domnevo, da bo
zaradi vecje zrelosti zadevnih oseb nanje tezje vplivati, da bi zakonsko zvezo sklenile pod prisilo in
sprejele zdruzitev druzine, ¢e se zahteva, da so pred datumom vlozitve prosnje Ze dosegle starost
21 let, kot ce so na ta datum mlajse od 21 let.

Poleg tega je upostevanje datuma vlozitve pro$nje za zdruzitev druzine pri ugotavljanju, ali je pogoj
minimalne starosti izpolnjen, v skladu z nac¢eloma enakega obravnavanja in pravne varnosti.
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SODBA Z DNE 17. 7. 2014 — ZADEVA C-338/13
NOORZIA

Kot je namre¢ navedla avstrijska vlada, merilo v zvezi z datumom vlozitve pro$nje omogoca enako
obravnavanje vseh prosilcev, ki so kronolosko v enakem polozaju, z zagotavljanjem, da je ugoditev
pro$nji odvisna predvsem od okoliscin, ki jih je mogoce pripisati prosilcu, in ne upravi, kot je trajanje
obravnavanja prosnje.

Glede na vse zgoraj navedeno je treba na predlozeno vprasanje odgovoriti, da je treba clen 4(5)
Direktive 2003/86 razlagati tako, da ta dolo¢ba ne nasprotuje nacionalni ureditvi, v skladu s katero
morajo zakonci in registrirani partnerji ob vlozitvi pros$nje ze dopolniti starost 21 let, da bi jih bilo
mogoce Steti za druzinske clane, ki so upraviceni do zdruzitve.

Stroski

Ker je ta postopek za stranke v postopku v glavni stvari ena od stopenj v postopku pred predlozitvenim
sodiscem, to odloci o stroskih. Stroski za predlozitev stalis¢ Sodiscu, ki niso stroski omenjenih strank,
se ne povrnejo.

Iz teh razlogov je Sodisce (drugi senat) razsodilo:

Clen 4(5) Direktive Sveta 2003/86/ES z dne 22. septembra 2003 o pravici do zdruzitve druzine je
treba razlagati tako, da ta dolocba ne nasprotuje nacionalni ureditvi, v skladu s katero morajo

zakonci in registrirani partnerji ob vlozitvi prosnje Ze dopolniti starost 21 let, da bi jih bilo
mogoce Steti za druzinske clane, ki so upraviceni do zdruzitve.

Podpisi
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